
ST MARY’S PARISH, ROBINVALE                                                  
Incorporating St Patrick’s Manangatang  

                             Year C Saturday 7th and Sunday 8th May 2022   

                                                                                   Fourth Sunday of Easter Year C 

Please remember these people in our prayers                                                   

Recent Deaths:                                                    

 
Anniversaries:                                           

Kevin Walsh; Carmelo Zara; Kathleen Rinaldi; Thomas Sullivan; 

Jean Healy; Clare Rogers; Joseph Peter Holt; Ferdinando Zappia; 

Mary Twomey; Isabel Falvo; Carmelo Campisi                                                      

Sick:                                                                                                                                                              

Rowena Nolen; Josie Ferrinda; Sam Giampaolo; Gai Thi Tran;                 

Therese Cummins; Carmela Garreffa; Louise Manna;  

Robinvale and Manangatang Catholic Communities are committed to ensure the safety of all children 

and vulnerable people in our care. Child Safety Officers: Arthur Cassidy (Robinvale) 0437 576 730 and 

Noreen Morris (Manangatang) 0448 194 513                                                                                     

Parish Phone: 03 5026 3068  Email: robinvale@ballarat.catholic.org.au                                                        

St. Mary’s, 19 Watkin St. Robinvale;  St. Patrick’s, 33 Pioneer St. Manangatang 

Parish Administrator 

Fr Anthony Nagothu 

Visiting Priests:  

Fr Matthew Thomas & 

Fr Shaiju Matthew 

Parish Contact:  

Mary Knight 

0438 627 920 

St. Mary’s School Principal 

Andrea Welsh Please pray for our children who are celebrating the 

sacrament of First Eucharist this weekend. 

 

Belle Albanese; Javier Albanese;  

Yamila Albanese; Maya Brigante; Ja’von 

Costantino; Ruby Curran; Amelia Falvo; Milan 

Gallace; Julian Garreffa; Iggy Jukes; Jaxson Lia; 

Sebastyen Muraca; Antonio Natale; Cosmo 

Natale; Dillion Natale; Miller Natale; Danny 

Puleio; Chanel Romeo; Olivia Zappia; 

COME HAVE A CUPPA  

A cuppa will be held after every     

Week 3 Mass in Manangatang.  

Everyone is welcomed to stay for   

a cuppa next Sunday (15th)     

after Mass. 

 

Wishing all our 

Mothers, 

Grandmothers 

and Aunties               

Happy Mother’s 

Day  

Please scan the QR Code 

with mobile camera to 

access our parish web page. 



 Mass Roster May 

 

REFLECTION by Dianne Bergant CSA 
This Sunday is traditionally referred to as Good Shepherd Sunday. However, the readings for 
today focus more on the flock than on the shepherd. The overarching theme appears to be unity 
in diversity. Placing this theme within the context of the Easter season, we might refocus it 
slightly and suggest that today we celebrate the presence of the Risen Lord in communities of 
difference. 
Unity in diversity is first found in the divine union of the Trinity. All other models of unity flow 
from it. Both the first and the second readings depict communities made up of people from every 
nation, race, people and tongue, Jews and Gentile alike. This is precisely the makeup of most 
communities today. Parishes and religious groups that were born with a particular cultural 
identity have changed in complexion and composition. Despite the obvious differences, all are 
children of the one God, all are joined in their common confession of faith. 
Not everyone is happy with diversity. Some within the early community resented the success of 
Paul and Barnabas and they tried to turn the people against them. This sounds strangely familiar 
to us. Religious groups born out of struggle and hard work, that were lovingly nurtured and that 
grew strong, often resist what they perceived to be the invasion of foreigners. If these people could 
only take as their model the company of the blessed revealed in John’s vision, they would see that 
those who have washed their robes in the blood of the Lamb come from every nation and race and 
people and tongue. 

FINANCES  

Presbytery: $361.00 

Parish: $531.00 

Monthly Roster Robinvale Manangatang   

Week 1  30th April & 1st May 6pm Sat. Vigil Mass 9:00am Sunday Mass  Fr Anthony Nagothu 

Week 2 7th & 8th May 6pm Sat. Vigil Mass 

9am Sunday Mass 

9:00am Sunday 

Lay-led 

 Fr Matthew Thomas 

Week 3  14th & 15th May 6pm Sat. Vigil Mass 9:00am Sunday Mass  Fr Shaiju Matthew 

Week 4  21st & 22nd May 6pm Sat. Vigil Mass 9:00am Sunday 

Lay-led 

 Fr Anthony Nagothu 

Week 5 28th & 29th May 6pm Sat. Vigil Mass 9:00am Sunday Mass  Fr Anthony Nagothu 

St Mary's School would like to 

congratulate our students receiving 

their First Eucharist this weekend. 

'May they always know the peace of 

Jesus, the light of His love and the 

joy of His life within them'.  

On Friday morning, our Mothers and special friends 

were invited to share Mother’s Day with us.          

We acknowledged their never-ending love and 

support by holding a liturgy, sharing in a craft 

activity, and having morning tea.  

During the last week of Term 1, our Year 3-4 

students attended camp at Swan Hill. They had a 

wonderful time exploring Swan Hill Pioneer 

Settlement, watching a movie and cruising the river. 



Chúa Nhậ  t Tuậ n IV - Mùa Phụ c Sinh 

Ca nhậ  p lễ  
Tv 32,5-6 
Tình thương Chúa chan hoà mậ  t đậ t, 
Lơ i Chúa sáng tậ o chín tậ ng trơ i. Ha-lê-lui-a. 
Bài đọ c 1 
Cv 13,14.43-52 

Này đây, chúng tôi quay về phía dân ngoại. 
Bài trích sách Công vụ  Tông Đọ . 
14 Ngày ậ y, hai ông Phao-lô và Ba-na-ba rơ i Péc

-ghê tiễ p tụ c đi An-ti-ô-khi-a miễ n Pi-xi-đi-a. 
Ngày sa-bát, hai ông vào họ  i đươ ng ngọ i tham 
dư . 
43 Tan buọ i họ p, có nhiễ u ngươ i Do-thái và 
nhiễ u ngươ i đậ o theo, tư c là như ng ngươ i tôn 
thơ  Thiên Chúa, đi theo hai ông. Hai ông nói 
chuyễ  n vơ i họ  và khuyên nhụ  họ  gậ n bó vơ i ơn 
Thiên Chúa. 
44 Ngày sa-bát sau, gậ n như cậ  thành tụ  họ p 

nghe lơ i Thiên Chúa. 45 Thậ y như ng đám đông 
như vậ  y, ngươ i Do-thái sinh lòng ghen tư c, họ  
phậ n đọ i như ng lơ i ông Phao-lô nói và nhụ c mậ  
ông. 46 Bậ y giơ  ông Phao-lô và ông Ba-na-ba 

mậ nh dậ n lên tiễ ng : “Anh em phậ i là như ng 
ngươ i đậ u tiên đươ c nghe công bọ  lơ i Thiên 
Chúa, nhưng vì anh em khươ c tư  lơ i ậ y, và tư  
coi mình không xư ng đáng hươ ng sư  sọ ng đơ i 
đơ i, thì đây chúng tôi quay vễ  phía dân 
ngoậ i. 47 Vì Chúa truyễ n cho chúng tôi thễ  
này : Ta sễ  đậ  t ngươi làm ánh sáng muôn dân, 

đễ  ngươi đem ơn cư u đọ   đễ n tậ  n cùng cõi đậ t.” 
48 Nghe thễ , dân ngoậ i vui mư ng tôn vinh lơ i 
Chúa, và tậ t cậ  như ng ngươ i đã đươ c Thiên 
Chúa đị nh cho hươ ng sư  sọ ng đơ i đơ i, đễ u tin 

theo. 49 Lơ i Chúa lan tràn khậ p miễ n ậ y. 
50 Nhưng ngươ i Do-thái sách đọ  ng nhóm phụ  
nư  thươ ng lưu đã theo đậ o Do-thái, và như ng 
thân hào trong thành, xúi giụ c họ  ngươ c đãi 

ông Phao-lô và ông Ba-na-ba, và trụ c xuậ t hai 
ông ra khọ i lãnh thọ  cụ a họ . 51 Hai ông liễ n giũ 
bụ i chân phậ n đọ i họ  và đi tơ i I-cô-ni-ô. 52 Còn 

các môn đễ   đươ c tràn đậ y hoan lậ c và Thánh 
Thậ n. 
Đáp ca 
Tv 99,1-2.3.5 (Đ. c.3c)  

Đ.Ta là dân Chúa, là đoàn chiên Người dẫn dắt. 
1Hãy tung hô Chúa, hơ i toàn thễ  đị a 
cậ u,2phụ ng thơ  Chúa vơ i niễ m hoan hỷ , 
vào trươ c thánh nhan Ngươ i giư a tiễ ng hò reo. 

Đ.Ta là dân Chúa, là đoàn chiên Người dẫn dắt. 
3Hãy nhìn nhậ  n Chúa là Thươ ng Đễ , 
chính Ngươ i dư ng nên ta, ta thuọ  c vễ  Ngươ i, 
ta là dân Ngươ i, là đoàn chiên Ngươ i dậ n dậ t. 

Đ.Ta là dân Chúa, là đoàn chiên Người dẫn dắt. 
5Bơ i vì Chúa nhân hậ  u, 
muôn ngàn đơ i Chúa vậ n trọ n tình thương, 
qua bao thễ  hễ  , vậ n mọ  t niễ m thành tín. 

Đ.Ta là dân Chúa, là đoàn chiên Người dẫn dắt. 
Bài đọ c 2 
Kh 7,9.14b-17 

Con Chiên sẽ chăn dắt và dẫn đưa họ tới nguồn 
nước trường sinh. 
Bài trích sách Khậ i huyễ n cụ a thánh Gio-an 

tông đọ . 
9 Tôi là Gio-an, tôi thậ y mọ  t đoàn ngươ i thậ  t 
đông không tài nào đễ m nọ i, thuọ  c mọ i dân, 
mọ i chi tọ  c, mọ i nươ c và mọ i ngôn ngư . Họ  
đư ng trươ c ngai và trươ c Con Chiên, mình mậ  c 
áo trậ ng, tay cậ m nhành lá thiên tuễ . 14b Họ  là 
như ng ngươ i đã đễ n, sau khi trậ i qua cơn thư  
thách lơ n lao. Họ  đã giậ  t sậ ch và tậ y trậ ng áo 
mình trong máu Con Chiên. 15 Vì thễ , họ  đươ c 
chậ u trươ c ngai Thiên Chúa, đêm ngày thơ  
phươ ng trong Đễ n Thơ  cụ a Ngươ i ; Đậ ng ngư  
trên ngai sễ  căng lễ u cụ a Ngươ i cho họ  trú 
ậ n. 16 Họ  sễ  không còn phậ i đói, phậ i khát, 
không còn bị  ánh nậ ng mậ  t trơ i thiêu đọ t và 
khí nóng hành hậ  nư a. 17 Vì Con Chiên đang 

ngư  ơ  giư a ngai sễ  chăn dậ t và dậ n đưa họ  tơ i 
nguọ n nươ c trươ ng sinh. Và Thiên Chúa sễ  lau 
sậ ch nươ c mậ t họ . 
Tung hô Tin Mư ng 
Ga 10,14 
Ha-lê-lui-a. Ha-lê-lui-a. Chúa nói : “Tôi chính 

là Mụ c Tư  nhân lành, Tôi biễ t chiên cụ a tôi, và 
chiên cụ a tôi biễ t tôi.” Ha-lê-lui-a. 

Tin Mư ng 
Ga 10,27-30 

Tôi ban sự sống đời đời cho chiên của tôi. 
✠Tin Mư ng Chúa Giê-su Ki-tô theo thánh Gio-
an. 
27 Khi ậ y, Đư c Giê-su nói vơ i ngươ i Do-thái 
rậ ng : “Chiên cụ a tôi thì nghe tiễ ng tôi ; tôi biễ t 
chúng và chúng theo tôi. 28 Tôi ban cho chúng 

sư  sọ ng đơ i đơ i ; không bao giơ  chúng phậ i diễ  t 
vong và không ai cươ p đươ c chúng khọ i tay 
tôi. 29 Cha tôi, Đậ ng đã ban chúng cho tôi, thì 

lơ n hơn tậ t cậ , và không ai cươ p đươ c chúng 
khọ i tay Chúa Cha. 30 Tôi và Chúa Cha là 
mọ  t.” 
Ca hiễ  p lễ  
Vị  Mụ c Tư  nhân lành đã sọ ng lậ i, 
chính Ngươ i đã thí mậ ng vì con chiên, 
và chị u chễ t vì đoàn chiên cụ a Ngươ i. 
Ha-lê-lui-a. 

Mass Counts start on weekend 7-8 May: 

The Annual Diocesan Mass Count will take place over 4 weekends in 

May. Counting will start on 7-8 May and continue each weekend until the end of 



Fourth Sunday of Easter Year C 
FIRST READING 
Acts 13:14, 43-52 
A reading from the Acts of the Apostles 
We are now turning to the gentiles. 
Paul and Barnabas carried on from Perga till 
they reached Antioch in Pisidia. Here they went 
to synagogue on the sabbath and took their 
seats. 
When the meeting broke up, many Jews and 
devout converts joined Paul and Barnabas, and 
in their talks with them Paul and Barnabas 
urged them to remain faithful to the grace God 
had given them. 
The next sabbath almost the whole town 
assembled to hear the word of God. When they 
saw the crowds, the Jews, prompted by 
jealousy, used blasphemies and contradicted 
everything Paul said. Then Paul and Barnabas 
spoke out boldly, ‘We had to proclaim the word 
of God to you first, but since you have rejected 
it, since you do not think yourselves worthy of 
eternal life, we must turn to the pagans. For 
this is what the Lord commanded us to do 
when he said: 
I have made you a light for the nations, 
so that my salvation may reach the ends of the 
earth.’ 
It made the pagans very happy to hear this and 
they thanked the Lord for his message; all who 
were destined for eternal life became believers. 
Thus the word of the Lord spread through the 
whole countryside. 
But the Jews worked upon some of the devout 
women of the upper classes and the leading 
men of the city and persuaded them to turn 
against Paul and Barnabas and expel them 
from their territory. So they shook the dust 
from their feet in defiance and went off to 
Iconium; but the disciples were filled with joy 
and the Holy Spirit. 
The word of the Lord   Thanks  be to God 

  
RESPONSORIAL PSALM 
Ps 99:1-3. 5. R. v.3 
We are his people, the sheep of his flock. 
Cry out with joy to the Lord, all the earth.  
Serve the Lord with gladness. 
Come before him, singing for joy.  
We are his people, the sheep of his flock. 
Know that he, the Lord, is God.  
He made us, we belong to him, 
we are his people, the sheep of his flock.  
We are his people, the sheep of his flock. 
Indeed, how good is the Lord,  
eternal his merciful love. 
He is faithful from age to age. 
We are his people, the sheep of his flock. 

 
 
SECOND READING 

Rv 7:9, 14-17 
A reading from the book of the Apocalypse 
The Lamb who is at the throne will be their 
shepherd and will lead them to springs of living 
water. 
I, John, saw a huge number, impossible to 
count, of people from every nation, race, tribe 
and language; they were standing in front of 
the throne and in front of the Lamb, dressed in 
white robes and holding palms in their hands. 
One of the elders said to me, ‘These are the 
people who have been through the great 
persecution, and because they have washed 
their robes white again in the blood of the 
Lamb, they now stand in front of God’s throne 
and serve him day and night in his sanctuary; 
and the One who sits on the throne will spread 
his tent over them. They will never hunger or 
thirst again; neither the sun nor scorching 
wind will ever plague them, because the Lamb 
who is at the throne will be their shepherd and 
will lead them to springs of living water; and 
God will wipe away all tears from their eyes.’ 
The word of the Lord   Thanks  be to God 

  
GOSPEL ACCLAMATION 
Jn 10:14 
Alleluia, alleluia! 
I am the good shepherd, says the Lord; 
I know my sheep, and mine know me. 
Alleluia! 
 
GOSPEL 
Jn 10:27-30  
A reading from the holy Gospel according to 
John 
I give my sheep eternal life. 
Jesus said: 
‘The sheep that belong to me listen to my voice; 
I know them and they follow me. 
I give them eternal life; 
they will never be lost 
and no one will ever steal them from me. 
The Father who gave them to me is greater 
than anyone, 
and no one can steal from the Father. 
The Father and I are one.’ 
The Gospel of the Lord  Praise to you, Lord 
Jesus Christ                                                                                   
 
The Creed is said. 
 
COMMUNION ANTIPHON 
The Good Shepherd has risen, 
who laid down his life for his sheep 


